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Table of changes
Change No. Date Scope

EN corr. 1993 Corrected to include grammatical and spelling corrections, to alter
certain dimensions and revise two figures (certain of the corrections
have already been incorporated in EN 364:1992).

Nat. amdt 1 2007 Amended to change the designation from SABS to SANS, with no
technical changes.

National foreword

This South African standard was approved by National Committee SABS/TC 094/SC 04, Personal
protective equipment — Personal equipment for protection against falls, in accordance with
procedures of the SABS Standards Division, in compliance with annex 3 of the WTO/TBT
agreement.

This standard was published in March 2007. This SANS edition is technically identical to the first
SABS edition (SABS EN 364:1992) and EN corrigendum. National amendment 1 has been added.

Compliance with a South African National Standard cannot confer immunity from legal
obligations.

Reaffirmed and reprinted in March 2016.
This document will be reviewed every five years
and be reaffirmed, amended, revised or withdrawn.
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EUROPEAN STANDARD EN 364:1992
NORME EUROPEENNE AC:1993
EUROPAISCHE NORM

December 1993
Décembre 1993
Dezember 1993

English Version
Version francaise
Deutsche Fassung

Corrigendum EN 364, December 1992
Corrigendum EN 364, Décembre 1992
Berichtigung EN 364, Dezember 1992

Personal protective equipment against falls from a height -
Test methods

Equipement de protection individuelle contre Perséniiche Schutzausrﬁstung gegen
les chutes de hauteur - Méthodes d‘essai Absturz - Priifverfahren
This corrigendum becomes effective on 1993-12-31 for incorporation in the english, french and german official

language version of the EN.

Ce corrigendum prendra effet le 1993-12-31 pour introduction dans la version officielie francaise, allemande ot anglaise
de ta EN.

Die Berichtigung tritt am 1993-12-31 in Kraft und ist in der deutschen, franzésischen und englischen offiziellen

Fassung
der EN einzufiigen.

CEN

European Committee for Standardization
Comité Européen de Normalisation
Europédisches Komitee fiir Normung

Rue de Stassart 36, B - 1050 Brussels

® CEN 1993 Copyright reserved to all CEN Members

Ref. no. EN 364:1992/AC:1993 E/F/D
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E: In subclause 4.2 of the English version, replace "maximum cross-section
diameter of 15 mm." by "maximum cross-section diameter of 16 mm."

E: In subclause 4.4.2 of the English version, replace "as common
mode" by "a common mode”

E: In subclause 4.5 of the English version, repiace "200 m" by "200 mm"

E: In subclauses
5.1.2.2
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of the English version, replace "300 m" by "300 mm"

E: In subclause 5.1.2.3 of the English version, replace "torso dammy" by
"torso dummy"

E: In figure 1 of the English version, replace the figure (figure 1 see page 3);
"blen radius” by "blend radius" and "hardware"” by "hardwood"

E: In figure 3 of the English version, replace "1000 mm*" by 1 m*"
E: In figure 8a of the English version, replace the figure (figure 8a see page 4)
E: In figure 8b of the English version, replace "2 arrestor” by "2 arrester”
E: In figure 10 of the English version, replace
"acnhorage rope” by "anchorage rope”
"2 arrestor” by "2 arrester”
F: Remplacez dans le paragraphe 4.2 de la version francaise
"diamétre de section transversale maximum de 15 mm" par

"diamétre de section transversale maximum de 16 mm"

F: La figure 1 dans la version francaise sera remplacée
(figure 1 voir page 3)

F: Dans la figure 3 de ia version frangaise veuillez remplacer
"1000 m*" par "1 m?®"

F: La figure 8a dans la version francaise sera remplacée
(figure 8a voir page 4)
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D: In Abschnitt 4.2 in der Deutschen Fassung ersetze
"Querschnittsdurchmesser von héchstens 15 mm"” durch
"Querschnittsdurchmesser von héchstens 16 mm”

D: In Abschnitt 5.6.1 in der Deutschen Fassung ersetze
"dynamische Belastbarkeit" durch dynamische Leistung”

D: In Abschnitt 5.6.2 in der Deutschen Fassung ersetze
"dynamische Belastbarkeit” durch dynamische Leistung”

D: In Bild 1 in der Deutschen Fassung wird ersetzt

D: In Bild 3 in der Deutschen Fassung ersetze "1000 mm?*" durch "1 m3"

D: in Bild 8 in der Deutschen Fassung flige hinzu "MaRe in Millimeter"

D: Bild 8a in der Deutschen Fassung wird ersetzt (Bild 8a siehe Seite 4)
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